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Kristus menunjuk umat-Nya kepada pepohonan yang mulai bertunas pada musim semi, supaya
mereka memahami “tanda-tanda” dan makna dari “tanda-tanda” pada akhir zaman.

“Kristus telah memerintahkan umat-Nya untuk berjaga-jaga terhadap tanda-tanda
kedatangan-Nya dan bersukacita apabila mereka melihat tanda-tanda Raja mereka yang akan
datang. ‘Apabila semuanya itu mulai terjadi,” kata-Nya, ‘maka lihatlah ke atas, dan angkatlah
mukamu; sebab penebusanmu sudah dekat.” Ia menunjuk para pengikut-Nya kepada
pepohonan yang mulai bertunas pada musim semi, lalu berkata: ‘Apabila kamu melihat
pohon-pohon itu mulai bertunas, kamu melihat dan mengetahui dari dirimu sendiri, bahwa
musim panas sudah dekat. Demikian juga kamu, apabila kamu melihat semuanya itu terjadi,
ketahuilah bahwa Kerajaan Allah sudah dekat.” Lukas 21:28, 30, 31.” Alfa dan Omega, jld. 8,
him. 308.

C o C C C C C (®]
“Q093289:000COEN COMBWNPS” 25 VEOVMEIEIMEMBSEN YOS 00@ j
QUITREINCOEN COMRIWNGPE” 20p0 0 $€1 QO§PEg0} o(gg
DOOCYCOPOVEEIIOED “COMIWNYPE” 32D:0|G PS0EICO|GPIEI(GRO(OPOI O
« Oc° ' C ¢ 9e5 oS > S ) c _cC
QOMIANYPE” GPC MEICIMCOYPEN CPOIOIPQOPIE VIOCIVEI VPO LRECOMD §COCIYD
(DGSL;@D 567—03230209C0&N “COMIANPS” 3OO °e°tz1 O{MND EPUEM GSC\)O 5¢

PP C20m4p:T1 290qEIE) 3040 P o
©0DGEOIEIDD G MNP 3209CEN D0$ TG 0IGICONEIAND 32036
B Shenyed Borbosdl oot Sen{gSeSonch babdlamictoons saamoaSis seacSoasud
Sy wbliSbiqereopS ool mesimiel iSip coSasoltmoy |
ﬁ co §°§1 c’ DN C c??oeﬂ’JBC\g C o?c‘* O('?
e@m@ ooizt)zeﬂaz 09009 30)&3(3]0(:@&3(9@33 I OO0 OODID) MEICIMCE)
0$S:aps oeooa@" Ee@m° § r83saps c003055[E:033mp8 1203p:aI0503

$339P3 0P09OD3(Gs¢ B[gLEN 025359Ps Y 02039 0P5PFR
(U=all][eationten]]

“3H18 90 81N Y JN IGEE NEHYMUUSUISISEWSMWItMSE S S gWwHAM

MW sSTHIMGSIHSNWSIUSUAY SMUNSWITMN

SIAMUSTUNEHYDHEISUSSUS ‘Ut Sals’

MSHMILISISSUIMUSTUUMNS /B SNS /A S 1NW Matthew, Mark, 83 Luke Sic:

SIHNSSWN UNSUHANAUNMS NTWSIINIUZTUSINEISUSSUN ‘XSS

SINNSSWN XISA[/UNMSY HAMGSIHSW ST Ss SnimSsw

NIGSS SHNMWSIHSNWY ARNHIUAIHSLIAS I SIS

HOIMGSIHSIWSINISE SHAMGSIHNSNWRTUHIUAIRUERISSY

HIMGSIHSWSItSaIs SHSIHMIMI R 1Nw et "iuainis

USSWUYM NIMSHW NGSS SENMWSIHSNW

SHHIRMSSINASASUTHIUNANY NANESSHIMWMASLIS!

USHISHANMumS WS LW §iuained



“Amafu amnyama, asindayo enyuka, eshayisana wodwa. Umkhathi wahlukana wagoqeka
wabuyela emuva; khona-ke sakwazi ukubheka phezulu ngesikhala esivulekileyo e-Orion,
lapho kwavela khona izwi likaNkulunkulu. UMuzi Ongcwele uyakwehla ngalelo sikhala
esivulekileyo. Ngabona ukuthi amandla omhlaba manje ayazanyazanyiswa nokuthi izenzakalo
ziza ngokulandelana. Impi, namahemuhemu empi, inkemba, indlala, nesifo esiwumshayabhuge
kugqala yikho okuzanyazanyisa amandla omhlaba; bese izwi likaNkulunkulu lizazanyazanyisa
ilanga, inyanga, nezinkanyezi, kanye nalo mhlaba futhi. Ngabona ukuthi ukuzanyazanyiswa
kwamandla eYurophu akusikho, njengokuba abanye befundisa, ukuzanyazanyiswa kwamandla
ezulu, kodwa kuyikuzanyazanyiswa kwezizwe ezithukuthele.” Early Writings, 41.

Go reketlega ga magodimo mo go Matheo, Mareko le Baebele ya Luka go emela go reketlega ga
mebuso e e laolang magodimo, jaaka go tshwantsheditswe ke letsatsi, ngwedi le dinaledi. Mebuso
eno yotlhe ya legodimo e ne ya reketlisiwa, mme ya tsala “ditshupo,” tse di neng tsa bula tsela le
go itsise motsamao wa moengele wa ntlha. Mebuso eo ya legodimo e tla reketlisiwa gape mo
nakong ya motsamao wa moengele wa boraro. Mme mo motsamaong wa moengele wa boraro,
mebuso ya lefatshe le yone e tla reketlisiwa. Mebuso ya lefatshe ke mebuso e e laolang lefatshe. Ka
Lwetse 11, 2001, mebuso ya lefatshe, e seng ya legodimo, e ne ya reketlisiwa.
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Dalam sejarah kaum Millerit, salah satu tanda yang dicatat oleh Lukas ialah “kesesakan
bangsa-bangsa.” Bangsa-bangsa melambangkan kuasa-kuasa yang memerintah bumi, dan pada 11
September 2001, setiap bangsa di bumi digoncangkan ketika Malapetaka yang ketiga memasuki
sejarah nubuatan. Goncangan duniawi itu dilambangkan dalam Lukas dua puluh satu, tetapi bukan
melalui ungkapan alkitabiah tentang goncangan kuasa-kuasa bumi. la dilambangkan oleh frasa,
“kesesakan bangsa-bangsa,” sebagaimana yang ditimpakan ke atas bangsa-bangsa di dunia ketika
bangunan-bangunan besar di New York dijatuhkan. “Kesesakan bangsa-bangsa” dalam Lukas
ialah goncangan kuasa-kuasa bumi, dan hal itu telah digenapi dalam sejarah kaum Millerit.



“Ndzi vone leswaku matimba ya misava sweswi ma le ku tsekatsekisweni, ni leswaku
swiendlakalo swi ta hi ku landzelana. Nyimpi, ni timhaka ta nyimpi, banga, ndlala, ni ntungu,
swona swi rhanga hi ku tsekatsekisa matimba ya misava; kutani rito ra Xikwembu ri ta
tsekatsekisa dyambu, n’weti, ni tinyeleti, ni misava leyi na yona. Ndzi vone leswaku ku
tsekatsekisiwa ka matimba eYuropa a hi kona, hilaha van’wana va dyondzisaka hakona, ku
tsekatsekisiwa ka matimba ya matilo, kambe 1 ku tsekatsekisiwa ka matiko lama hlundzukeke.”
Early Writings, 41.

“Ilep3eraaH yJ1yCyA-yH Ky4u-H JOProH OOJIFaKaH,” I3/19T Hb “HUP3-YH KYUH-H” TOPTOCOH X3PAT
M6H; 9H39HH AJIBEHTU3M-YH 3XHUH TYYX3-13 “EBpomna-gaxu kyuu-H" JoproH 601hoHOOp K3UI33I19H
xapyynhan 6aitHa. Ypus Cmur 1838 onno EBpona-gaxu kyuu-e 10y noproxo Oaithere
ToopxoitiThoH OaiiHa.

“Sebagaimana tempoh nubuat sangkakala [keenam] ini bermula dengan penyerahan kuasa
secara sukarela ke dalam tangan orang Turki oleh maharaja Kristian di Timur, demikian juga
kita boleh dengan wajar menyimpulkan bahawa pengakhirannya akan ditandai oleh
penyerahan kuasa itu secara sukarela oleh Sultan Turki kembali ke dalam tangan orang
Kristian. Pada tahun 1838 Turki terlibat dalam peperangan dengan Mesir. Pihak Mesir
kelihatan berpotensi untuk menumbangkan kuasa Turki. Bagi mencegah hal ini, empat kuasa
besar Eropah, England, Russia, Austria, dan Prussia, campur tangan untuk mempertahankan
kerajaan Turki. Turki menerima campur tangan mereka. Suatu persidangan telah diadakan di
London, di mana suatu ultimatum telah dirangka untuk disampaikan kepada Mehemet Ali,
Pacha Mesir. Jelaslah bahawa apabila ultimatum ini diletakkan ke dalam tangan Mehemet,
nasib Empayar Uthmaniyyah pada hakikatnya akan diletakkan ke dalam tangan kuasa-kuasa
Kiristian di Eropah. Ultimatum ini telah diletakkan ke dalam tangan Mehemet pada hari ke-11
bulan Ogos 1840! dan pada hari itu juga Sultan telah menyampaikan suatu nota kepada para
duta empat kuasa tersebut, dengan menanyakan apakah yang harus dilakukan sekiranya
Mehemet enggan mematuhi syarat-syarat yang telah mereka kemukakan. Jawapannya ialah
bahawa baginda tidak perlu merasa cemas tentang sebarang kemungkinan yang mungkin
timbul; kerana mereka telah membuat persediaan bagi hal itu. Tempoh nubuat itu pun berakhir,
dan pada hari itu juga penguasaan atas urusan-urusan Mohammedan berpindah ke dalam
tangan orang Kristian, sama seperti penguasaan atas urusan-urusan Kristian telah berpindah ke
dalam tangan orang Mohammedan 391 tahun dan 15 hari sebelumnya. Demikianlah celaka
kedua berakhir, dan sangkakala keenam pun berhenti berbunyi.” Uriah Smith, Synopsis of
Present Truth, 218.

Islam bagi Sengsara yang kedua telah melampaui puncak kekuasaannya, yang menurut firman
Tuhan akan berlanjut selama tiga ratus sembilan puluh satu tahun dan lima belas hari. Namun,
pada dasawarsa 1830-an Mesir sedang berusaha untuk menegakkan kembali suatu kekhalifahan di
Mesir dengan tujuan melanjutkan jihad besar kedua dalam sejarah Muslim. Kemungkinan
terjadinya lebih banyak peperangan Islam membuat kuasa-kuasa Eropa gemetar karena ketakutan.
Selama beberapa dasawarsa, krisis bangkitnya kembali peperangan Islam itu oleh para sejarawan
dan para pelapor pada tahun-tahun tersebut disebut sebagai “Persoalan Timur.” Peperangan
anak-anak dari timur telah dilancarkan selama berabad-abad melawan bangsa-bangsa Eropa, yang



memperoleh agama mereka dari gereja Roma. Pada tahun 1838, “kesesakan bangsa-bangsa,” yang
dirujuk oleh Kristus, melambangkan guncangan bangsa-bangsa yang murka yang ditimbulkan oleh
peperangan yang dilancarkan Islam terhadap bekas Kekaisaran Romawi.

“Ka [thlah] vantirli pali mliam i tdp uihliaka Euphrates tiva ropuiah kha ka hriatna chu,
Pathianin tuna Ottoman ram lalna siamtu hnam principal pali, Konstantinopla khuaah Eastern
Empire hneh tumin an lo beih tawh a, Europe hnehnaah pawh hmasawnna tlemte chauh an neih
tawh kha, tuna Konstantinopla lak tlrin, Europe thumthen pakhat vel chu hneh leh thunun tarin
a phal dawn tih ka hria a; chu chu kum zabi sawm leh nga laihdwl vélah thil lo thleng tak chu a
ni.” Works of William Miller, Volume 2, 121.

Jepo dastano Luka taj doywer loni dogost, “bo sorgordanija; derya u lopnaki werisan kordon,” u
“dilo marduman ji tirsé tek ¢lin, u ji bo aw tistan ku dén ser riiy€ erdé” biin. Sorgordaniya Meselayé
Rojhilaté heta nav sedsala bistan de her¢i hézén erdé t€kildar 0 hejandi hist, (. nisana wé dogost
“dilo marduman ji tirsé tek ¢in” b G “derya u lopnak werisan kordon.”

“Ndomboloma ei ya batlhanka ba Modimo ke yone e e tshwanang le e Esekiele a neng a e
bontshiwa mo ponatshegelong. Johane le ene o ne a nna mosupi wa tshenolo eno e e
gakgamatsang thata. O ne a bona lewatle le makhubu a le kurutla, le dipelo tsa batho di koafala
ka ntlha ya poifo. O ne a leba lefatshe le reketlisiwa, le dithaba di latlhelwa mo gare ga lewatle
(se se diregang ka mmatota), metsi a lone a kurutla e bile a fuduega, le dithaba di roroma ka
ntlha ya go ruruga ga lone. O ne a bontshiwa dipetso, malwetse a leroborobo, tlala, le loso
tsotlhe di diragatsa thomo ya tsone e e boitshegang.” Testimonies to Ministers, 445.

Neng John aning agi chonga brinani sealing one hundred and forty-four thousandko mesokaha, ua
songsarekni dukrangrangko nikaha, jekon seas aro waves roaringchi mesokaha, aro manderangni
ka-tongrang kenani gimin ga-aknasienga, aro ian Ezekielko chapter nineo mesokgimin sealing
apsan ong-aha. Ezekielko sealingni nangrimaniko mesokaha aro Johnko sealing baksa
nangrimenggipa a-gilsakni chinrangko mesokaha. John nikaha je, songsarekni boalmika sealing
one hundred and forty-four thousand baksa nangrima, aro songsarekni boalmika Lukeni distress of
nationsba ong-a, jekon itihaso Eastern Question ine u-igipa ong-a. Johnko mesokaha je, third
Woeni Islam, sealing one hundred and forty-four thousandni a-gilsakni chin ong-a.

“Wakati wa sasa ni wa umuhimu mkuu unaowagusa wote walio hai. Watawala na wakuu wa
serikali, watu wanaoshika nyadhifa za amana na mamlaka, wanaume na wanawake wenye
fikra kutoka katika tabaka zote, wameelekeza fikira zao kwenye matukio yanayotendeka
kutuzunguka. Wanatazama mahusiano yenye mvutano na yasiyo na utulivu yaliyopo miongoni
mwa mataifa. Wanaona ukali unaozikumba kila hali ya duniani, nao wanatambua kwamba
jambo fulani kubwa na la kuamua liko karibu kutukia—kwamba ulimwengu uko ukingoni
mwa msukosuko mkuu sana.”

“Marnefo le fiifiaa le le kpee afoli ke, ni afoli ma fuu o, gar jigmo ke he mi huo duniya lanie
keeli ni ba baa; ame anmo kesee le ko ni e yaa ni e polo ke jinmo la; ke ni Won ke bar) magefo la
ni ba loo afoli la, anmo ke nye saa jigmo ni afoli ke, ni kalam kor) ba nye ni e somi 0.”



“Baibala, bad baibala chachizguijain, na-simangni ia pilak kattarangko rongtalbea nikna on-a.
Iano an-chingni a-gilsakni itihasni bon-kamgipa dal-begipa dramarang parape-ako man-a;
jeanrang already skanggipa rangko ga-akataniko dakenga, uamangni re-baaniko kna-ani
a-gilsakko bimchipaata, aro manderangni ka-tongrangko kenani gimin bilsiata.” Education,
179, 180.

Dalam Lukas pasal dua puluh satu, Yesus mengenal pasti “tanda-tanda” yang mengawali gerakan
Millerite, dan semua “tanda” itu, menurut Sister White, telah digenapi. Gempa bumi Lisbon, hari
yang gelap, bintang-bintang yang gugur, dan kegelisahan bangsa-bangsa, yang melambangkan
goncangan kuasa-kuasa bumi yang digenapi oleh Islam melalui ketakutan yang ditimbulkan oleh
Persoalan Timur, semuanya telah digenapi. “Tanda-tanda” Millerite itu juga mencakup Anak
Manusia datang dengan awan, yang telah digenapi menurut urutan yang tepat sebagaimana
“tanda-tanda” itu diberikan oleh Kristus; sebab setelah kegelisahan bangsa-bangsa berakhir dengan
pengekangan supremasi Uthmaniyyah pada tahun 1840, Kristus datang ke Tempat Mahakudus
pada 22 Oktober 1844, dan ketika Dia datang, Dia datang dengan awan.
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“Bontshi” tSe di amanago le histori ya ba-Millerite di ile tSa emela “bontshi” tSe di amanago le
histori ya ba dikete tSe lekgolo le masomenne-nne a nne. Ge Kriste a nea bohlatse bja bobedi go
pego ya histori ka seswantsho, o ile a Supa barutiwa ba gagwe go “dihlare tSe hlomago tSa
seruthwana.” O ile a ba tsebiSa gore ge dihlare di thoma go hloma, le tseba gore le batametSe
bofelong bja lefase, le gore moloko wo o bonago dihlare tSe hlomago tSa seruthwana o tla phela go
bona magodimo le lefase di feta, mollong wa go tla ga gagwe ga bobedi.
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So, potso e ba, “mehlare e ile ea qala neng ho hlahisa mahlaku?”” Pula ea morao e ile ea qala ho
fafatsa ka la 11 Loetse 2001, e leng, ho ea ka Esaia, “letsatsi leo” la “moea oa Hae o matla
letsatsing la moea oa bochabela.”

Gore ka tekanyo, ge e hloga, o tla phenkgiSana le yona; o thibela phefo ya gagwe e Soro mo
letsatSing la phefo ya bohlabela. Ka gona, bokgopo bja Jakobo bo tla hlwekiswa ka se; gomme
se ke seenywa ka moka sa go tlosa sebe sa gagwe; ge a dira maswika ka moka a aletare bjalo
ka maswika a tShoko ao a pshatlagant§wego, meru ya medimo le diswantsho di ka se sa ema.
Lega go le bjalo motse o Sireledit§wego o tla ba leSope, gomme bodulo bo tla tlogelwa, gomme
bo tlogelwe bjalo ka leSoka: gona namane e tla fula moo, gomme e tla robala moo, gomme ya
fetsa makala a gona. Ge makala a gona a omeletSe, a tla robja a tloSwe: basadi ba tla, ba a
gotetSa ka mollo; gobane ke setShaba se se se nago kwesiSo: ka gona yo a ba dirilego a ka se ba
gaugela, gomme yo a ba bopilego a ka se ba bontshe botho. Gomme go tla direga mo letSatSing
leo, gore Morena o tla phorola go tloga molapong wa noka go fihla nokaneng ya Egipita,
gomme lena le tla kgoboketSwa ka o tee ka o tee, lena bana ba Isracle. Gomme go tla direga
mo letsatSing leo, gore phalafala e kgolo ¢ tla letSwa, gomme go tla tla bao ba bego ba le
kgauswi le go hwa nageng ya Asiria, le ba ba lahletSwego ntle nageng ya Egipita, gomme ba
tla rapela Morena thabeng e kgethwa kua Jerusalema. Jesaya 27:8—13.

Mvula wa mwisho ulianza kunyesha kwa kunyunyizia (kwa kipimo) mnamo Septemba 11, 2001,
na mabishano juu ya ujumbe wa mvula wa mwisho na ujumbe bandia wa amani na usalama
yakaanza. Historia ya mabishano hayo ndiyo mahali ambapo uovu wa Yakobo huondolewa
(husafishwa, yaani hupatanishwa). Historia ya mabishano hayo, ambayo ndiyo mabishano ya
Habakuki, ni kipindi cha kutiwa muhuri kwa wale laki moja na arobaini na nne elfu,
kinachohitimika kwa Mwadventista wa Sabato wa Laodikia kutapikwa kutoka katika kinywa cha
Bwana, kwa maana huo, kama “mji uliozingirwa,” utakuwa ukiwa, kwa sababu umekuwa mji wa
watu wasio na ufahamu, wasiopata rehema wala kibali. Wakati huo “sauti ya pili” ya Ufunuo kumi
na nane itapiga tarumbeta kubwa, ambayo ndiyo tarumbeta ya saba na ole ya tatu, na kondoo
wengine wa Mungu watakuja na kuabudu katika “Yerusalemu”, ambalo litakuwa limekuwa
harakati ya kanisa lishindalo.

831§ 99 21/MIN S B009 UM

S8 cHmIOWSIuNSSUHINISSSTRAIUNLW
NICWHISHTHSAZIUNMUS LB WIS NHGUNNSUA SIS sywigivnnanion:
SHSSUUMSANUL]HSIUANRUMMUBWS I MIILSIHSIGIUNNS U™
UIS®HSAZIUAMUS Mgy siiiss§d
ANMHISTUYMUMITASUSTRUL]HGEAINW
SHMiIdsansiuSuugwisSUuSBSUSMS A ynnanio:
SUUSHUSHSIIASHMITSIAN



“Hanya mereka yang hidup seturut dengan terang yang telah mereka terima akan menerima
terang yang lebih besar. Kecuali jika setiap hari kita maju dalam perwujudan
kebajikan-kebajikan Kristen yang aktif, kita tidak akan mengenali manifestasi-manifestasi Roh
Kudus dalam hujan akhir. Hujan itu mungkin sedang tercurah ke atas hati orang-orang di
sekeliling kita, tetapi kita tidak akan membedakannya ataupun menerimanya.” Testimonies to
Ministers, 507.

“Kita tidak boleh menunggu hujan akhir. Hujan itu sedang datang ke atas semua orang yang
mau mengenali dan menerima embun serta curahan kasih karunia yang dicurahkan ke atas kita.
Apabila kita mengumpulkan serpihan-serpihan terang, apabila kita menghargai rahmat Allah
yang pasti, Dia yang berkenan agar kita percaya kepada-Nya, maka setiap janji akan digenapi.
‘Sebab seperti bumi memancarkan tunasnya, dan seperti kebun menumbuhkan apa yang
ditaburkan di dalamnya, demikianlah Tuhan ALLAH akan menumbuhkan kebenaran dan
puji-pujian di hadapan segala bangsa’ (Yesaya 61:11). Seluruh bumi harus dipenuhi dengan
kemuliaan Allah.” The Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume 7, 984.
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Testimonies to Ministers, 300.



